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ное, крутых тут нет, а у нас – пруд пруди.
Или, может, у них в головах – культура, а
у нас – разруха. Одно из двух.

Итак, прибыв на квартиру и пообщавшись
с добрейшими хозяевами, мы сразу же от-
правились… Куда бы вы думали? Пра-
вильно. Ведь не хлебом единым жив че-
ловек. Но и венским шницелем, скажете вы
– и будете в корне неправы. Нет, шницелем,
конечно, тоже. А еще и тафельшпитцем,
штруделем, захером и вурстами всякими. Но
обо всем этом – позже. А пока – конечно,
в собор! В краеугольный, так сказать, вен-
ский камень – Штефансдом.

Вена ведь так и осталась сугубо католи-
ческой, и Мартин Лютер с его реформа-
циями прошел как-то мимо. Поэтому, на-
пример, здороваются в Вене не Gutten Tag,
а Grüß Gott, из-за чего создается незамет-
ное настроение постоянного праздника.

И действительно, венские улицы, не-
смотря на февраль, жили весной! Фиакры
неспешно развозили по улицам востор-
женных туристов, прохожие, казалось,

вальсировали по улицам, и даже в простых
венцах и венках (ведь так называют жи-
телей Вены?) была, похоже, запечатлена
отрешенность людей искусства.

Несколько воздушных поворотов по при-
ятным улицам, и мы – на Штефансплатц.

Внутри собора, если прислушаться, ка-
жется, можно услышать музыку столетий.

Ну а после собора самое время было по-
думать, что же такого венского я люблю
больше всего? Венский вальс я танцевать
не умею, венский лес в феврале холоден
и далек, венский штрудель я не люблю,
венский конгресс уже давно закончился (и
меня бы туда, наверное, не пригласили
бы), на балы я тоже не хожу… Един-
ственное, что понятно и доступно людям
моего уровня, – венский шницель!

Вкусить сей благости мы отправились не
куда-нибудь, а в ресторан Figlmüller – бла-
го идти было пару шагов. Это вам не фаст-
фуд – на него в Вене даже собачки писают.

После моего возвращения коллеги –
знатоки Вены нещадно заклеймили меня

как мэйнстримового неразборчивого ту-
риста, посещающего такие туристические
«завлекаловки», как Figlmüller, – дорогие,
показушно-пафосные и совсем не аутен-
тичные. Да, я согласен, что, в принципе, в
«заграницах» надо ходить исключительно
в места, куда не ступает нога туриста, где
завсегдатаи не говорят даже по-английски,
а исключительно на своем тайном местном
диалекте, и где пришлых чужаков раз-
глядывают с таким же удивлением, как
если бы они были пришельцами с Альфа-
Центавры. (И в такое место в Вене мы
тоже попадем.) Но Figlmüller, на мой взгляд,
вполне аутентичен, не показушен и не до-
рог. Ну что такое, скажите мне, 38 евро за
ужин на двоих с вином в самом центре
Вены! И сам шницель, не умещающийся на
тарелку, конечно, выше всяких похвал!
Стоит ли говорить, что то, чем нас всю
жизнь (еще с советских времен) потчуют
под видом венского шницеля, – жалкий
суррогат и презренный эрзац!

Второй день был посвящен легким про-
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гулкам в почти беспорядочных направле-
ниях. Погода исключительно благоприят-
ствовала. У природы, конечно, нет плохой
погоды, но все-таки солнце и перистые об-
лака гораздо лучше серой промозглой
обезличенности.

Так мы и бродили – Грабен, Хофбург,
Фрайунг… Опера, Захер, Моцартхаус…
Все такое знакомое по много раз прочи-
танному в разных источниках. Это ж надо
попасть в Вену, с которой (наряду с Пра-
гой) многие соотечественники начинают
знакомство с Европой, в таком немолодом
уже возрасте! А все-таки и Вена, по-мое-
му, не особо молодежный город. Понял, я
так и отвечу детям на очередную пре-
тензию о том, что мы не взяли их с собой:
«Вот когда будете отличать хотя бы Пя-
тую симфонию Бетховена от Сороковой
Моцарта, возьмем вас в Вену!»

Мы, конечно, сразу же напрочь забыли,
что на дворе вообще-то зима. Когда солн-
це припекало, можно было и в футболках
вальсировать по венским улицам. Вот
тебе и «февраль – достать чернил и пла-
кать». Никакой тебе грохочущей слякоти!
О том, что на дворе все-таки еще зима, на-
поминал разве что каток около Ратуши –
огромный, разветвленный и, по всему
видно, горячо любимый местной детворой.

Так, долго ли, коротко ли, вдоль
Рингштрассе добрели мы до Музейного
квартала. Сразу скажу, что, увы, в музеи
мы там не зашли из-за ограниченности во
времени (ну и из-за собственной ограни-
ченности, наверное, тоже). Мы сразу ре-
шили, что посетим в Вене всего один му-

зей – и точка, и в результате посетили два
– Альбертину и Верхний Бельведер. Это
было потрясающе! Вообще мы заметили:
чем старше становимся, тем больше нам
нравятся музеи. Этак мы скоро и до опе-
ры докатиться можем!

Так вот, в Музейном квартале и без за-
хода в музеи погулять приятно. Особенно
впечатляет Музей современного искусства
– MUMOK (это ж надо было, кстати, так его
обозвать!).

За Музейным кварталом – очарова-
тельный квартал Spittelberg. Сейчас здесь
тихо и безлюдно. А в другие времена года,
наверное, шумно и весело!

Тут время стало клониться к обеденно-
му, и, скомандовав себе: «Mahlzeit!», мы за-
глянули на Нашмаркт – известный венский
рынок на открытом воздухе, где можно не
только затариться, но и вкусно попитать-
ся. Жаркое февральское солнце влекло
многих обывателей присесть здесь за сто-
лики – кого пообедать, а кого просто попить
пива или Sekt. Sekt к сектам отношения не
имеет – это местное игристое вино. Весь-
ма недурное! Мы его тоже пили, но потом
– на День святого Валентина.

В общем, Нашмаркт нам понравился со
всех сторон. И как мы, увы, не раз поду-
мали за эту поездку: а летом тут, навер-
ное, совсем благодать!

Вы, конечно, скажете, как это мы, идя
от Музейного квартала до Нашмаркта, не
увидели Сецессиона. А мы увидели и
впечатлились. Фото его не публикую,
чтобы не перегружать рассказ, – ведь как
выглядит Сецессион, знает сегодня каж-
дый школьник.

Видели мы по пути и еще одну досто-
примечательность, фото которой тоже не
публикую, – Венскую академию художеств,
чьи строгие преподаватели когда-то не
нашли в одном молодом художнике та-
ланта, а он в отместку решил поработить
весь мир, но проиграл советским солдатам,
памятник которым установлен неподалеку.
Щит воина и надпись на колоннаде блестят
начищенным золотом – очевидно, что за па-
мятником заботливо ухаживают и почитают
его, и это, безусловно, приятно.

Рядом находится еще одно потрясающе
атмосферное место австрийской столицы
– Карлсплатц и стоящая на ней велико-
лепной красоты Карлскирхе. Отдыхающие
на солнышке люди в основном были за-
няты тремя вещами: либо ели, либо что-
то писали, либо пили пиво. Культурная сто-
лица, что сказать.

В самой Карлскирхе есть возможность
подняться на лифте прямо под купол и по-
любоваться чудесными росписями. Вот это
да! Такого мы еще не видели. Обходишь
по спиральной лестнице купол и любу-
ешься картинами, как в музее.

Но солнце уже клонилось к закату, а мы

еще не побывали под куполом другого со-
бора – главного! До него мы уже еле до-
ковыляли – два дня сплошных пеших
прогулок начинали влиять на нас антигу-
манно: посмотреть еще надо так много, а
ноги уже еле волочатся. А тут еще на кры-
шу собора по лестнице пилить. И вдруг –
о чудо! В Штефансдоме, оказывается,
есть лифт, и всего за пять евро. А свер-
ху открываются такие виды!

Вот такими остались в нашей памяти
первые два дня пребывания в Вене. Чу-
десный февраль! В довершение венской
мозаики мы купили бутылку шнапса и
венскую футболку. И пошли отмечать
День святого Валентина в симпатичный
винный бар рядом с Рупрехтскирхе.

После этого еще одна – почти ночная –
прогулка по Грабену и Штефансплатц
и… С Днем святого Валентина, дорогая!
И у нас еще два дня в Вене!

Виктор Башкир
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Семейные корни
Начнешь писать о знаменитом челове-

ке, копнешь поглубже, а корни-то его – в
России!

Итак, австрийский певец, проживав-
ший в Швейцарии и даже получивший
швейцарское гражданство, – какое отно-
шение он может иметь к России? А дело
в том, что происходил он из семьи рос-
сийских немцев. Его отец Рудольф Бок-
кельманн родился в 1904 году в Москве в
семье Генриха Боккельманна, директора
одного из столичных банков (вот вам и
российские корни!). Мать же, Кейт (де-
вичья фамилия Арп), родилась в 1908
году в Прасдорфе (Prasdorf in Schleswig-
Holstein).

С началом Первой мировой войны семья
отца была вынуждена перебраться в ней-
тральную Швецию. После окончания вой-
ны переселились в поместье деда в Ка-
ринтии. Удо Юргенс Боккельманн (Udo
Jürgens Bockelmann) родился 30 сентября
1934 года в Клагенфурте и рос в этом се-
мейном замке Ottmanach на горе Magda-
lensberg вместе с братьями – Джоном и
Манфредом.

Отец певца с 1938-го по 1945-й и с
1954-го по 1958-й год был бургомистром
общины Ottmanach. Он скончался в апре-
ле 1984 года. Были в семье и другие об-
леченные властью родственники – на-
пример, дядя с отцовской стороны Вер-
нер Боккельманн (Werner Bockelmann)
был с 1957-го по 1964-й год бургомистром
Франкфурта-на-Майне. А вот брат Удо,
Манфред, которому тот посвятил песню
«Мой брат – художник», был знаменитым
живописцем и фотографом.

Биографические подробности
С пяти лет Удо начал играть на губной

гармонике, с семи – на аккордеоне, в
тринадцать лет освоил клавесин. Был в
его биографии очень неприятный инци-
дент. Когда он, учась в гимназии, написал
заявление об отказе вступить в гитлерю-
генд, то вызвал такое недовольство ру-
ководителя группы – фаготиста, что тот
влепил ему пощечину. В результате юно-
ша частично потерял слух. Он оставил гим-
назию за год до ее окончания. С 1948 года
обучался в Клагенфуртской консервато-
рии. Позже изучал музыку в Моцартеуме
в Зальцбурге.

С 1964-го по 1989 год Удо состоял в бра-
ке с бывшей фотомоделью Эрикой Май-
ер по прозвищу Паня. От их брака в семье
появились двое детей – Джон и Дженни,
которые впоследствии стали художни-
ками. Кроме того, у Юргенса еще две до-
чери родились вне брака.

В июне 1977 года музыкант переехал в

Цюрих, что вовсю обсуждалось в сред-
ствах массовой информации. Певцу при-
писывалось уклонение от уплаты налогов
в Австрии и Германии.

В июле 1999 года в Нью-Йорке Юргенс
заключил официальный брак со своей
многолетней гражданской женой Кориной
Райнхольд (Corinna Reinhold). Вместе они
переехали в 1995 году в дом в швейцар-

ском Цумиконе. В 2006 году брак закон-
чился разводом. В феврале 2007 года Удо
Юргенс получил швейцарское граждан-
ство, при этом ему было разрешено оста-
вить австрийское. В июле 2012 года Юр-
генс купил виллу с видом на цюрихское
озеро в городке Майлен (Meilen). Там, в
Швейцарии, Удо Юргенс скончался от сер-
дечной недостаточности в возрасте 80 лет.

5566 Новый Венский журнал № 2 / 2015

ЗНАМЕНИТЫЕ АВСТРИЙЦЫ

Российские корни
культового австрийского 

певца и композитора
21 декабря в швейцарском Цюрихе от остановки сердца скончался Удо Юр-

генс (Udo Jürgens), австрийский певец и композитор в жанрах шансон и поп, одна
из знаковых фигур европейской эстрады второй половины XX – начала XXI века.

С первой женой Эрикой и сыном Джонни (1964) С будущей второй женой Кориной (1987)
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Историю своей семьи и становление
карьеры он описал в своем романе «Че-
ловек с фаготом» (помните того, кто
отвесил Удо пощечину?), выпущенном в
январе 2004 года совместно с Михаелой
Моритц (кстати, его последней граждан-
ской женой) и экранизированном в 2011
году.

Музыкальная карьера
В 1950 году Юргенс победил в конкур-

се композиторов, организованном ав-
стрийским радио. После окончания учебы
выступал под псевдонимом Удо Болан
вместе с созданной им группой в ресто-
ранах. В 1954 году он получил приглаше-
ние к сотрудничеству от Вернера Мюл-
лера, руководителя биг-бэнда RIAS в Бер-
лине, и подписал первый договор на вы-
пуск пластинки. В 1961 году написанная им
песня «Reach for the Stars» в исполнении
Ширли Бэсси получила мировое призна-
ние. 

В 1964 году Удо Юргенс впервые пред-
ставлял Австрию на конкурсе песни «Ев-
ровидение», на котором с песней «Warum
nur warum?» занял шестое место. На сле-
дующем конкурсе поднялся на две ступени
выше с песней «Sag ihr, ich laß sie grüßen».
Третья попытка Удо оказалась самой ус-
пешной, и он стал победителем «Еврови-
дения» в 1966 году, исполнив песню «Mer-
ci Chérie». После чего певец с концертными
турами объездил весь мир.

В 1978 году вместе с западногерманской
футбольной сборной Юргенс записал пес-
ню «Buenos dias, Argentina», этот диск че-
рез два месяца стал платиновым, а певец
получил премию «Грэмми». Его выступ-
ление на острове Донауинзель в Вене в
1992 году до сих пор считается крупней-
шим концертом на территории Европы.

Всего Юргенс записал более 900 песен,
объединенных в 50 альбомов. Наиболее
успешные и до сих пор часто исполняемые
на немецкоязычных радиоканалах – это
синглы «Aber bitte mit Sahne» («Только, по-
жалуйста, со сливками») и «Alles, was gut
tut» («Всё хорошо, что нравится»). Среди

самых известных его песен – «Семнадцать
лет, блондинка», «Анушка», «Матильда»,
«Снова встает солнце», «Хлопковые
поля», «Наступает ночь, сеньорита», «Твое
одиночество», «Любимая родина», «По-
кажи мне место под солнцем», «Однажды
воздушный шар…», «На улицах забытья».

Помимо песен, Юр-
генс является авто-
ром мюзиклов и сим-
фонических произве-
дений. В 1994-м и 2004
годах он выпустил две книги своих ме-
муаров, вторая из которых представляет
собой семейную сагу о жизни певца и его
предков.

Из воспоминаний
Когдa Удо Юргенс поет свою сaмую по-

следнюю песню, все зaключенные, среди
которых – убийцы, воры и грaбители, хо-
ром кричaт: «Большое спaсибо!» Кaкой-то
молодой человек зaпрыгивaет нa сцену,
подходит к Удо Юргенсу и протягивaет
ему подaрок. Это резное изделие с ин-
крустaцией – деревянный пеликaн. «До-
рогой Удо, пожaлуйстa, повесьте его тaк,
чтобы вы время от времени нa него смо-
трели. Чтобы вы о нaс помнили». Но Удо

Юргенс и без того никогдa не зaбудет этот
концерт. 

«Я рaньше и предстaвить себе не мог,
кaким вaжным событием для меня это окa-
жется. Я не только под впечaтлением, я
переживaл все вместе с ними. Когдa знa-
ешь, что большинство из них сидит здесь,
потому что в родительском доме не все лa-
дилось, потому что не было человекa, ко-
торый бы ими руководил и объяснил бы им
рaзницу между добром и злом», – вспо-
минал музыкант.

Один зaключенный вручил Удо букет
цветов, нa который зa день до этого в ка-
мерах собирaли деньги: «Мы понимaем,
что дaрим вaм сущий пустяк, но зaто от чи-
стого сердцa». Юные зaключенные плa-
кaли. Вот песня, которaя зaденет вaс зa

живое. Удо рaзмышляет о
том, что он может дaть мо-
лодым людям, которым го-
дaми пришлось сидеть зa
решеткой. Он подзaдори-
вaет себя, он выворaчивa-
ется нaизнaнку. «А теперь
поем все вместе!» И Удо
поет свою знaменитую
«Merci cherie». В колонии
Плётцензее ему онa здо-
рово удaлaсь. Нaдолго

ли все это подействует?

В качестве пролога
Жизнь, как сказал когда-то Удо Юргенс,

в 66 лет только начинается. Сегодня «се-
ребряное поколение» имеет возможность
жить полноценно. Кто-то находит себя в
спорте в своей возрастной категории,
кто-то путешествует, кто-то изучает искус-
ство. Современные пожилые люди обыч-
но активны, они чувствуют себя моложе
биологического возраста минимум на де-
сяток лет. Значит, будем считать, что Юр-
генс ушел из жизни очень рано (80 лет ми-
нус 10 лет) по его ощущениям, в 70 лет. А
сколько замечательных композиций мог-
ли бы еще выйти из-под его пера!

Кира Лесникова
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23 декабря 2014 года в концертном
зале Vierundeinzig в Инсбруке все было по-
русски. Приходили семьи с детьми и пе-
реодевали детишек в карнавальные ко-
стюмы. В празднично убранном зале до на-
чала представления гости могли украсить
на свое усмотрение елочки- и колоколь-
чики-открытки, попробовать попасть мор-
ковкой снеговику прямо в нос, маленьким
гостям была также предоставлена воз-
можность нарисовать симпатичную мор-
дашку с помощью аквагрима.

Дальше гостей праздника ждала тра-
диционная русская анимация с песнями,
викторинами, конкурсами, загадками и
танцами. Татьяна Мюльбахер и Юлия
Шлеттерер, наши постоянные и активные
участницы всех новогодних мероприятий,
в русских сарафанах и кокошниках, с яр-
ким «свекольным» румянцем, не оставили
никого равнодушными. Гости праздника
очень хорошо подготовились, разогре-
лись, оживились, зарядились новогодним
духом и перенеслись прямо в сказку.

Увлекательное представление «Ново-
годние приключения зверей в лесу» привез
в Инсбрук мюнхенский театр «Прометей».
Занимательная история, замечательные ак-
теры, красочные костюмы, новогодние
песни и музыкальное сопровождение – все
эти атрибуты новогоднего спектакля зах-

ватили внимание детей и
взрослых целиком и пол-
ностью. Юные зрители осо-
бенно сопереживали отча-
янным и храбрым зайча-
там, которые очень боя-
лись хитрую лису и злого
волка, но все-таки помогли
доброму снеговику передать Деду Морозу
письмо с новогодними пожеланиями от ре-
бятишек и отыскать в сугробе украшенную
елку. Появление самого Деда Мороза и
Снегурочки и традиционное «Елочка, за-
жгись» завершили волшебное действо,
как всегда, весело и счастливо.

В русских же традициях Дед Мороз со
Снегурочкой были буквально атакованы
детишками, желающими рассказать но-
вогодние и зимние стихотворения, спеть
любимые песенки. Главные герои празд-
ника, пожалуй, сами не ожидали такого на-
пора, но внимательно выслушали каждо-
го маленького исполнителя. Да и как
было не выслушать, ведь пели от «В лесу
родилась елочка» до «Потолок ледяной»
и «Валенки», читали стихотворения Ива-
на Сурикова и Агнии Барто! Спасибо ро-
дителям за то, что приобщают своих де-
тей к русскому языку и культуре!

Новогодние подарки для юных гостей,
конечно же, тоже были традиционными:

в красивых новогодних упа-
ковках так хорошо знакомые
всем нам шоколадки «Ален-
ка», шоколадные конфеты,

леденцы и карамельки «Рачки», батон-
чики, помадки, суфле и тянучки. Ах, какое
же это удовольствие – выискивать и пе-
ребирать эти сладости, любоваться кра-
сочными обертками и решать, какая же
конфетка отправится в рот следующей…
Нам это удовольствие знакомо, поэтому
и стараемся искать и заказывать к празд-
нику именно такие подарки, несмотря на
разные трудности.

А в завершение – фотографирование на
память с Дедом Морозом, Снегурочкой и
другими сказочными персонажами, у но-
вогодней елки семьями, с друзьями и
знакомыми, чтобы вспоминать, улыбать-
ся и сохранять тепло самого волшебного
события в году до следующего новогод-
него праздника.

Следует отметить, что, пожалуй, ни
одно другое мероприятие не находит та-
кого отклика в сердцах наших соотече-
ственников, как традиционное праздно-
вание всеми горячо любимого Нового
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Новогодний праздник – 2015 
для соотечественников в Инсбруке

Где в Инсбруке можно одновременно встретить Василису Прекрасную, кра-
савиц в русских сарафанах, снежинок, снеговика, принцесс и принцев все-
возможных королевств, пиратов, клоунов, ковбоев, симпатичных зверушек
и воздушных бабочек? А Деда Мороза и Снегурочку? Конечно
же, на ежегодном новогоднем празднике для детей и взрослых,
который уже в четвертый раз организовала и провела в Ав-
стрийских Альпах общественная организация «Русский дом».
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На этом празднике все было перевер-
нуто с ног на голову: Баба Яга танцевала
балет, у Деда Мороза разыгралась де-
прессия, Кощей оказался поклонником
Адриано Челентано, ну а Снегурочка…
была злой и кидалась в детей всякой га-
достью из магазина приколов.

Еще у нас был симпатичный Бурундук –
кажется, это был единственный адек-
ватный персонаж. А еще гигантская серая
Мышь, должно быть, выведенная в генной
лаборатории.

В любом случае было очень весело,
даже взрослым, и дети узнали много но-
вых русских слов. Нет-нет, это не шутка.
Вправду узнали. Ну как же: «дупло», «де-
прессия» и мое любимое – «бурундучо-
чек». Вообще, было целое поле для обо-
гащения лексикона. Но это вот первое, что

вспомнилось сейчас.
На самом деле праздник прошел как по

маслу. Сама сейчас не понимаю, как у нас
так все получилось. Сказочные герои ку-
ражились как могли. В этом, должно
быть, и весь секрет.

Самое развеселое происходило, коне-
чно, на репетициях. Даже теперь не знаю,
что такого придумать на следующий год,
чтобы переплюнуть этот. Но наше бе-
зумное веселье в дни репетиций – уже не
стереть из моей памяти.

А про сам праздник мне сложно вспо-
минать, тем более что я была в гуще со-
бытий и не могла наблюдать картину со
стороны. К тому же из-за елки на голове
было мало что видно. Помню только
счастливые детские глаза, веселящихся
маленьких мальчишек у сцены, ну и еще

родителей, которые подходили и благо-
дарили после праздника. И это – самое
ценное. Спасибо вам! Спасибо за то, что
были там, за то, что вам понравилось. За
счастье, которое называется детством. И
еще спасибо родителям за то, что мы ста-
новимся частью детства их детей.

Вот так прошел наш детский праздник
– быстро, легко, на одном дыхании. Но ды-
хание это пришлось несколько задер-
жать, поскольку впереди ждала про-
грамма для взрослых. Но и ее мы решили
в этом году начать тоже со сказки. Деть-
ми из школы при русском культурном об-
ществе «Carinthia» под руководством на-
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Про ожившие сказки 
и «Шестое чувство» в Каринтии

В этом году я решила сломать стандарты, потому что стандарты нужно ломать,
хотя бы иногда. К тому же мы давно перескочили в XXI век, где выход с елкой
на голове считается вполне нормальным, даже если речь идет о Снегурочке.

года. За более чем трехлетний период дея-
тельности мы уже можем сравнивать и де-
лать выводы. Секрет здесь, видимо, за-
ключается в том, что практически все
взрослые переживали подобные празд-
ники в детстве не единожды, они у всех
ассоциируются со сказкой, подарками,
хороводами, чудом, приятным удивлени-
ем. Все впечатления и эмоции детей
очень понятны их родителям, ведь они
сами родом из детства. И сами готовили
песни и стихи для Дедушки Мороза, и хра-
нили в тайне от друзей и знакомых свой
карнавальный костюм до дня представ-
ления, и с нетерпением ждали подарков.
Эти приготовления вместе с немного

таинственной атмосферой и придают та-
кой запоминающийся и волшебный тон
этому празднику. И, конечно же, мамы и
папы желают своим детям таких же чу-
десных впечатлений и воспоминаний. А уж
за границей найти такой «кусочек Родины»
– это просто «необыкновенное чудо»!

Общество «Русский дом» выражает
огромную благодарность организаторам,
участникам и помощникам, сделавшим эту
сказку былью! Наверное, самая главная
награда для каждого из нас – видеть
счастливые детские и взрослые глаза от
того, что нами было организовано.

От всей души хотим также высказать
свою благодарность и признательность по-

сольству Российской Федерации в Ав-
стрийской Республике и чрезвычайному и
полномочному послу Сергею Юрьевичу
Нечаеву за оказанную финансовую под-
держку в подготовке и проведении празд-
ника! Эта помощь стала для нас и большим
моральным подспорьем!

А в целом такие мероприятия очень спо-
собствуют консолидации наших соотече-
ственников, проживающих в Тироле, и зна-
комству с русскими национальными тра-
дициями всех интересующихся. Значит, мы
на правильном пути. И так держать!

Светлана Диттрих
Общество «Русский дом», Инсбрук, Австрия
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шей Снегурочки, перевоплотившейся в ка-
призную принцессу, была сыграна сказка.
Это была наша собственная история, в ко-
торой собрались герои известных ска-
зок: «Двенадцать месяцев», «Золушка»,
«Красная шапочка», «Кот в сапогах»,
«Белоснежка и семь гномов». Они все
искали подснежники, дабы угодить своен-
равной принцессе. И конечно же, в конце
детского представления нас ожидало
чудо: подснежники были найдены и но-
вогодний праздник спасен.

В этом году у нас было невероятно
много гостей. Нас посетил вице-бурго-
мистр города Филлах Альбель Гюнтер. Он
был поражен масштабом мероприятия. А
такого всеобщего веселья на празднике он
не видел уже давно. Да уже одно то, как
господин Гюнтер отплясывал с нами «Ка-
линку-малинку», говорит о многом.

Очень приятно было видеть гостей из
Италии. К нам приехали 30 человек из со-
седней страны, в том числе руководи-
тель общественной организации соотече-
ственников из Удине – «Unita» Юлия Во-
ронко, а также Лариса Телегина – руко-
водитель общества «Dialogo» из Триеста.

Хочется выразить огромную благодар-
ность нашему бессменному и талантли-
вому хореографу Инне Дёрфлер и ее де-
вочкам за те великолепные мгновения кра-
соты, которые они дарят нам из года в год.

Одним из важных моментов нашего
вечера стал заключительный сбор денег
для помощи в проведении новогодних
праздников в российских детских домах го-
рода Находка. Руководителем этого проек-
та уже второй год является Светлана
Шёффманн, поддерживающая постоян-
ную связь с волонтерской организацией
Находки. В общей сложности мы собрали
и отправили для детей-сирот 1080 евро.
Ура! У ребят тоже будет настоящий празд-
ник с подарками, и где-то это будет бла-
годаря поддержке русского культурного

общества «Carinthia».
И вот наступил момент,

которого все мы так долго
ждали: на сцену вышла
группа из Москвы «Шестое
чувство». Что они творили...
Они просто «взорвали» зал!
Причем музыканты держа-
ли публику в тонусе с первой и до по-
следней минуты. Ребята не просто та-
лантливы, они – гиперталантливы. Это
было именно то, что мы все ожидали. На-
стя, Юля, Максим, огромное спасибо, что
вы смогли до нас добраться и подарить
всем нам этот праздник. А еще отдельное
спасибо Игорю за тот подвиг, который он
совершил, исколесив пол-Европы и до-
ставив ребят в Австрию. Мы будем ждать
вашего следующего визита к нам и наде-
яться на новые совместные проекты.

И здесь я просто обязана поблагодарить
посольство Российской Федерации за
оказанную материальную помощь, ведь
именно благодаря этой поддержке мы
смогли организовать такой замечательный
праздник с русскими артистами. Спасибо
вам огромное за доверие и помощь!

Мы плясали, мы пели, мы играли... Сло-
вом, скучать не пришлось никому. А мо-
жет, все еще зависит и от самих людей:
если ты искренне несешь другим добро –
наверное, это чувствуется и они тебе
отвечают тем же? Впрочем, ответ на
этот вопрос остается открытым. Хочется
всех поздравить с наступившим Новым го-
дом и пожелать добра, добра и еще раз –
добра. А когда вокруг тебя много добро-
ты, мир становится лучше. Мир вашему
дому!

С огромным уважением ко всем добрым людям
руководитель русского культурного

общества «Carinthia» 
Элла Храшан

www.russcarinthia.at

6600 Новый Венский журнал № 2 / 2015

СОБЫТИЯ РУССКОЙ АВСТРИИ

NWM 02-15:NWM  1/26/15  1:24 PM  Page 60



С Ромой Мишуковым, участником
музыкального проекта на «Первом ка-
нале» «Голос. Дети», мне случилось по-
знакомиться в Хофбурге. Он подошел
ко мне попросить воздушный шарик.

– Скучно что-то тут мне. Дайте-ка
мне шарик. Можно?

Рома и его юная коллега по «Голо-
су» Настя Титова приехали в Вену вы-
ступить на ежегодном дет-
ском рождественском балу
Kinderweihnachtsball в Хоф-
бурге. Ребята исполняли
знаменитую песню Леона-
рда Коэна «Аллилуйя» (Hal-
lelujah), но перед самим кон-
цертом успели заскучать и
пошли бродить по дворцовым
залам.

Интервью с детьми абсо-
лютно не похоже на серьезную
пресс-конференцию с президентом. Целый
час до концерта повстречавшиеся мне
Рома и Настя с удовольствием отвечали
на заданные им вопросы. Как я и думала,
«Голос» на самом деле оказался честным
и беспристрастным проектом, цель кото-
рого – действительно раскрывать талан-
ты в артистах всех возрастов.

– Рома, Настя, расскажите, как же все проис-
ходило? Все ли там, по ту сторону экрана, так же,
как и то, что видят по телевизору зрители?

Рома: – Ну, «Голос» – это же шоу, там
внешне все должно быть красиво. Но
вот там все вправду честно. Завистники,
которые говорят: «Да ты/он/она деньги за-
платили», – будут говорить это всегда, но
мы-то с Настей там побывали, мы-то зна-
ем. Я вот, например, все время за Настю
и болел. (В этапе «Битвы», где выступал
Рома Мишуков, победу одержал Давид Са-
никидзе, а Настя Титова с песней «Лебе-
диная верность» уступила в финале своей
соратнице Рагде Ханиевой. – Прим. авт.)

– Я вот, кстати, слышала, что даже для слепых
прослушиваний начальный выбор песни был не
за вами, а за организаторами шоу. Это так?

Рома: – Да, дали список из десяти песен,
сказали выучить к прослушиваниям. Вы-
бранная «Санта Лючия», мне нравилась,
я ее с радостью спел, и ко мне поверну-
лись. А так вообще, конечно, в большин-
стве своем наставник выбирает, что петь.

Настя: – Мне вот когда в финале при-
шлось выступать с «Лебединой верно-

стью»,
я волнова-
лась безум-
но. Просто

песня очень взрослая, очень
серьезная, мне пока еще не
приходилось испытывать
такие эмоции, поэтому ста-
ралась сделать все макси-
мально правильно.

– И, кстати, максимально точно
спеть, там ведь нужно каждую нотку чисто вы-
вести и не сфальшивить...

Настя: – Это да, именно. Но что-то мне
подсказывает, я с этим справилась, спа-
сибо Пелагее. (Пелагея была наставницей
и Насти, и Ромы. – Прим. авт.)

– Кстати, о Пелагее. Какая она, как ведет себя
на репетициях и вообще в неэфирное время?

Рома: – Да такая же. Веселая. Нам ее
мама помогала, Пелагея с ней всегда со-
ветовалась на репетициях. Мама Пелагеи,
кстати, очень строгая, много раз мне при-
шлось следовать ее указаниям. Мамин го-
лос вообще для Пелагеи много значит, а
на наших репетициях – тем более.

– А Макс Фадеев? Какой он наставник? Мне ка-
жется, он должен быть добрым.

Папа Насти: – А вот Макс Фадеев сказал
всей своей команде: «Вы идете на войну».
Поэтому и оказалось так, что команды Би-
лана и Пелагеи между собой дружили, а
команда Фадеева стояла особняком и
дружно готовилась к войне. Нельзя так на-
страивать детей, это же все-таки детский
проект, а не настоящая война. Пусть ра-
стут, дружат, развиваются, выступают, но
не воюют. Неправильно это.

– А Юрий Аксюта, директор «Первого канала»?
Он добрый?

Рома: – Аксюта – да, Аксюта очень доб-
рый. Он когда к нам приходил, всем так хо-
рошо сразу становилось, он такой успо-
коительной таблеточкой для всех был.

– А много участников было на самом первом
этапе, до слепых прослушиваний?

Рома: – 20 тысяч человек?
Больше? Не помню. Много

очень было. Много было из «Респуб-
лики KIDS» (международное творческое
движение детей и подростков. – Прим.
авт.). Точно помню сорок человек из
«Республики», из них отобрали двадцать
пять. Илья Бортков, например, один из
участников проекта, – оттуда.

– А вы общаетесь со своими соперниками по
шоу после окончания проекта?

Рома: – Я с Настей общаюсь. И с Аленом
Ершовым, с ним мы с самого детства на
конкурсы разные постоянно вместе ездим.

Настя: – Но все-таки «Голос» сильно от-
личается от других конкурсов. Я до него
участвовала в детской «Новой волне», там
и ощущения даже от происходящего дру-
гие. В «Голосе» все более серьезно, там
уровень другой, выше гораздо.

Рома: – А я после «Голоса» 9 мая на По-
клонной горе выступал. Мы даже с Коб-
зоном общались! Мне потом сказали, что
я лучше всех пел!

Дети-звезды, конечно, всегда остаются
детьми. Сидевшие напротив меня ребята
рассказывали абсолютно серьезные вещи
с горящими глазами, а в старательно
сложенной фразе нет-нет, да и проска-
кивала яркая и по-детски утрированная го-
рящая эмоция.

Сомнений нет, что испытания закаляют.
Но вот может ли выдержать ребенок пер-
вую в его жизни конкуренцию, держать
себя в руках как взрослый и показать до-
стойный результат, не променяв свое дет-
ство на слишком рано начавшуюся взрос-
лую серьезную жизнь? С проектом «Го-
лос» у повстречавшихся мне ребят все сло-
жилось более чем удачно. И что-то мне
подсказывает, сложится и дальше, уже в
рамках другой, серьезной и ответственной,
но пока еще на много-много лет детской
жизни. А пока можно побродить по вен-
ским дворцам как по старым добрым тихим
улочкам, знакомым с детства. И шарик по-
просить. Потому что просто заскучал...

Анна-Патриция Бобр
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ЭТО ИНТЕРЕСНО

Маленькие звезды и большой «Голос»
Ребенок-звезда – это обычно очень добросовестно взращенный, но все же

феномен. Над детьми-звездами работают взрослые, дети-звезды работают
над собой, дети-звезды работают над эмоциями своих зрителей. Но дети-
звезды всегда остаются детьми. Хотя бы чуть-чуть.
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РОССИЙСКИЙ ЦЕНТР НАУКИ И КУЛЬТУРЫ

Программа РЦНК на февраль 2015 г.
4 р-н Ве ны, Brahmsplatz 8 (U1 “Taubstummengasse”). Тел.: 505 18 29, www.russischeskulturinstitut.at

2 февраля 
понедельник, 18.30

2–13 февраля

4 февраля 
среда, 18.30

6 февраля 
пятница, 17.00

9 февраля 
понедельник, 18.30

13 февраля 
пятница, 17.00

16 февраля 
понедельник, 18.30

16 февраля
понедельник

18 февраля
среда, 18.00

19 февраля
четверг, 18.30

20 февраля
пятница, 17.30

22 февраля
воскресенье, 12.00

26 февраля
четверг, 18.30

27 февраля
пятница, 17.00

Каждые вторник 
и пятница, 18.00 – 20.00

Открытие фотовыставки «Первозданная Россия». 
Работы ведущих российских фотохудожников – участников ежегодного Общероссийского
фестиваля «Первозданная Россия». Фотоснимки прекрасной и неповторимой российской
природы. Время работы выставки: 3–14 февраля; понедельник–пятница с 16.00 до 20.30, 
суббота с 10.00 до 14.00, воскресенье – выходной. Вход свободный.

Интенсивные курсы русского языка. Группы для начинающих и среднего уровня.
Справки и запись по тел.: (01) 505-82-14 и e-mail: sprachkurse@russischeskulturinstitut.at

Концерт Московской государственной консерватории имени П.И. Чайковского «Великие
имена Московской консерватории». Вход свободный.

Киноклуб РЦНК. Художественный фильм «Служебный роман». 1–2 серии. (Из собрания
Госфильмофонда России). Режиссер: Э. Рязанов. В ролях: А. Фрейндлих, А. Мягков, 
С. Немоляева, О. Басилашвили, Л. Ахеджакова. К/ст. «Мосфильм», 1977 г.
Совместно с Обществом соотечественников «Родина». Вход свободный.

Камерный концерт Bel Canto Opera Studio. Руководитель – Божидар Николов (тенор).
Вход свободный.

Киноклуб РЦНК. Художественный фильм «Окраина». (Из собрания Госфильмофонда 
России). Режиссер: Б. Барнет. В ролях: Е. Кузьмина, Н. Боголюбов, М. Жаров, Х. Клеринг, 
Н. Кружков и другие. Межрабпром, 1933 г. Совместно с Обществом соотечественников 
«Родина». Вход свободный.

Открытие выставки «Лики России». Мария Алексеевна Поленова (1816–1895).
Графика. Постеры с рисунков, хранящихся в Государственном музее-заповеднике 
В.Д. Поленова (Тульская область, Россия). Время работы выставки: с 17 по 27 февраля; 
понедельник–пятница с 16.00 до 20.30, суббота с 10.00 до 14.00, воскресенье – выходной. 
Вход свободный.

Начало летнего семестра на курсах русского языка.
Продолжительность семестра: с 16 февраля по 11 июня 2015 года. Все уровни.
Справки и запись по тел.: (01)505-82-14 и e-mail: sprachkurse@russischeskulturinstitut.at.

Встреча Общества соотечественников «Родина» «За чашкой чая», посвященная Дню 
защитника Отечества. Выступает П.П. Саенко. Вход свободный. 

Встреча в Литературном клубе «Русская поэзия в Австрии».
Тема встречи: «Совместимы ли гений и злодейство?» Выступает журналист, писатель, поэт,
член ПЕН клуба Австрии Диана Видра. Вход свободный.

Торжественный вечер, посвященный Дню защитника Отечества.
Праздничный концерт. Показ художественного фильма «Баллада о солдате». (Из собрания
Госфильмофонда России). Режиссер: Г. Чухрай. В ролях: В. Ивашов, Ж. Прохоренко, 
А. Максимова и другие. К/ст. «Мосфильм», 1959 г. Вход свободный.

«Русская масленица на Карлсплатц».
Совместно с Обществом русской культуры (г. Вена)

Презентация книги Г. Фрабергера «Без тела, но с душой».
Автор родился без рук и без ног, женат, имеет 4 детей и как психолог Главной больницы
Вены рассматривает вопросы о значении тела и роли духа в стремлении человека обрести
счастье. Совместно с Австрийским обществом Рерихов. Вход свободный.

Презентация киноклуба РЦНК. Художественный фильм «Летят журавли». (Из собрания
Госфильмофонда России). Режиссер: М. Калатозов. В ролях: Т. Самойлова, А. Баталов, 
В. Меркурьев и другие. К/ст. «Мосфильм», 1957 г. Совместно с Госфильмофондом России. 
Вход свободный.

Общественная приемная Координационного совета соотечественников в Австрии.
Прием желающих по предварительной записи.

В программе возможны изменения и дополнения! Справки по тел.: +43 1 505-18-29 или на сайте: www.russischeskulturinstitut.at
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ГОРОСКОП

В этом месяце придется на-
строиться на серьезную, продуктив-
ную работу, приложить терпение,
усердие и даже фантазию. Таким
образом вы создадите прочную и со-

лидную базу не только для себя, но и для всех лю-
бимых вами людей. Опирайтесь на прочные и про-
веренные в эмоциональном плане отношения.
Фортуна на вашей стороне.

Овен (21.03. – 20.04)

Чувство несправедливости бу-
дет грызть вашу душу, – наведи-
те справки и успокойтесь, – еще не
время. Некоторым из вас пред-
ставится возможность помочь мо-

рально или материально, данная ситуация будет
проверкой на вашу зрелость и способность вла-
деть ситуацией. Откажитесь от излишнего пе-
дантизма и рассудительности.

�ак (22.06. – 22.07)

Покажите в этом месяце, на что
вы способны, действуйте свободно
и смело, возьмите инициативу в
свои руки и, если необходимо, сами
сделайте первый шаг. Предупреж-

дение: не думайте, что для достижения вашей
цели все средства хороши. Щедрость души. Ма-
териальная стабильность.

�ев (23.07. – 23.08)

�римите на себя решение вопро-
сов любого характера, особенно де-
нежного – настало время взросления
и принятия ответственности как за
себя, так и за своих близких. �с-

пользуйте силу воли и поставьте на повестку дня
волнующие вас вопросы, хуже уже не будет.
�ерьте в справедливость, и ваши мечты обра-
тятся в реальность.

Период очень бурный, полный
волнений, срочных дел, принятия
молниеносных решений, перера-
ботки информации, новых воз-
можностей и результатов. Поль-

зуйтесь моментом. Если есть что исправить, ис-
правляйте, если есть что построить, стройте.
Главное – не сидите сложа руки, действуйте! От-
каз от иллюзий. Рождение и возрождение.

Cтрелец (23.11. – 21.12)

В этом месяце вы как никогда
почувствуете связь между про-
шлым и настоящим. Возможно,
что события недавнего прошлого
обратят ваш взор на себя, как на

личность. В связи с этим вы сможете потребовать
от жизни более выгодных условий, отношений и
финансовых вознаграждений. Успех самостоя-
тельности положительно отразится на любовных
отношениях, где снова появится “стрела Амура”.

�озерог (22.11. – 20.01)

�ыбы (20.02. – 20.03)

Старые отношения оконча-
тельно разрушены, а новые еще
не достаточно созрели – данная
ситуация будет вас мучить и тер-
зать, но не спешите с выводами.

Преодолейте свои страхи, откажитесь от со-
перничества, просто любите и ждите, осталось
совсем немного. Прислушайтесь к благоразумным
советам старших, пойдите на уступки.

�елец (21.04. – 20.05)

Крас ный цвет – сти хия Ог ня. Ко рич не вый цвет – сти хия Зем ли. 
Го лу бой цвет – сти хия Воз ду ха.  Си ний цвет – сти хия Во ды.

«Мудрость приходит вместе со способностью быть
спокойным. Просто смотри и слушай. 

Больше ничего не нужно»
Экхарт Толле

�ева (24.08. – 23.09)
Возможны перенапряжение и

утомление, а ко всему прочему еще
прибавятся противоречия и прегра-
ды. Не стоит брать на себя слишком
много или пытаться обещать то, что

и так знаете – не успеете сделать. Это может при-
вести к утрате сил и здоровья. Если есть воз-
можность, позаботьтесь о своем здоровье: пра-
вильное питание, гимнастика и свежий воздух
пойдут вам на пользу!

�корпион (24.10. – 22.11)
Период не принесет пока гро-

мадных дивидентов, но маленькие
результаты уже налицо, и это
вас вдохновляет и воодушевляет
на дальнейшую деятельность в

данном направлении. В основном с вашей стороны
необходимо только соблюдать установленные
правила и демонстрировать прилежание. Отка-
житесь от склок и интриг. Все остальное решается
само собой.

Прогноз на февраль

По индивидуальным вопросам: 
любовь и семья, финансы и работа, выбор
профессии, раскрытие талантов, кармическое
предназначение, расчет важных событий 
(операций, подписания важных документов,
бракосочетания).
Методы предсказаний: астрология, нумероло-
гия, лунология, хиромантия, карты Таро.
Буду рада встрече и возможности помочь вам
и вашим близким.
Запись по тел.: +43 (0)681 103 94 552, 
+43 (0)699 170 96 860
Адрес: 1040 Wien, Weyringergasse 38, Top 1 
Е-mail: wallner565@gmx.at, 
ТАТЬЯНА – член президиума 
Австрийского астрологического общества

В личном плане у вас в данный мо-
мент прочная позиция, включая ра-
дужные перспективы появления
партнера. Теперь можно смело на-
чинать «закладывать» свой фунда-

мент в бизнесе или другой подобной деятельно-
сти, во все, что будет выгодно для счастливого
семейного гнездышка и особенно для ваших де-
тей. Постарайтесь быть уверенным в себе и в соб-
ственном успехе.

�лизнецы (21.05. – 21.06)
Период неоднозначный: внешняя

радость и одновременно внутренняя
боль. Основным препятствием при
решении ваших личных проблем
является ваше долгое нежелание по-

смотреть правде в глаза, тем не менее, ответ и
решение есть – это изменение вашей точки зре-
ния. Огромное количество соблазнов, остере-
гайтесь обманов со стороны любимых. 

�есы (24.09. – 23.10)
Вы задаете тон этого месяца,

если вы уверены в своих силах и точ-
но знаете, чего вы хотите, значит,
настало время сделать решитель-
ный шаг. Возможно, вам потребу-

ется помощь или поддержка, обратитесь в этот
раз к молодому мужчине. Продемонстрируйте уве-
ренность и оптимизм. Обучение и труд.

�одолей (21.01. – 19.02)
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